
     

 

 
CONTRATO DE ARRENDAMIENTO No 50- 2016 CELEBRADO ENTRE 

ENVIASEO E.S.P. E INFOTRACK S.A 
 

CONTRATISTA: INFOTRACK S.A. 

OBJETO: ARRENDAMIENTO DE EQUIPOS Y SOFTWARE PARA EL 
PROYECTO DE SISTEMATIZACION DE AFOROS 

VALOR: OCHENTA Y SEIS MILLONES CUATROSCIENTOS 
SESENTA MIL SETECIENTOS SIETE PESOS 
($86.460.707) IVA INCLUIDO 

PLAZO: 16 DE MARZO HASTA EL 31 DE DICIEMBRE DE 2016 O 
HASTA AGOTAR PRESUPUESTO 

SUPERVISOR: COORDINADOR DE FACTURACION Y CARTERA Y 
COORDINADOR DE INFORMATICA O QUIEN HAGA SUS 
VECES 

 
Entre los suscritos a saber PABLO ANDRES RESTREPO GARCES, identificado 
con cedula de ciudadanía Nº3.414.466 expedida en Envigado-Antioquia, en su 
calidad de Gerente y Representante Legal de ENVIASEO E.S.P., Empresa 
Industrial y Comercial del Estado, del orden municipal, con sede en el municipio de 
Envigado – Antioquia, distinguida con el NIT 811-012-208-9, nombrado mediante 
Decreto número 01 del 01 de Enero de 2016, proferido por el Doctor Raúl Eduardo 
Cardona Gonzalez, en calidad de Alcalde Municipal y Presidente de la Junta 
Directiva de ENVIASEO E.S.P, quien en adelante se denominara ENVIASEO 
E.S.P. y JORGE ALBERTO ANCINES ACEVEDO, mayor de edad, identificado 
con la cédula de ciudadanía Nº 79.294.231, obrando en nombre y representación 
legal de INFOTRACK S.A ., constituida mediante escritura pública Nº 0003117, de 
23  de diciembre de 1999 en la notaria 41 de Bogotá, libro 9., inscrita el 15 de febrero 
de 200 bajo el número 00716289, modificada por escritura pública 0001356 de la 
notaria 41 de Bogotá, inscrita el 25 de julio de 2005 bajo el número 01002645, fue 
constituida una sociedad comercial, con la denominación INFOTRACK S.A., 
distinguida con el NIT 830067557-1,  y quien en adelante se denominará EL 
CONTRATISTA, han convenido celebrar el presente contrato de suministro, el cual 
se regirá por las disposiciones legales que por su naturaleza le son aplicables : 
 

CONSIDERACIONES 
 

PRIMERA. EL CONTRATANTE es una sociedad dedicada a la prestación del 
servicio público de aseo ordinario y especial. SEGUNDA. EL CONTRATISTA es 
una compañía de integración especializada en la optimización de procesos de 
negocio a través de soluciones integrales en computación móvil, captura 
automatizada de datos y administración de la información. TERCERA. EL 
CONTRATISTA dentro de sus soluciones, cuenta con un sistema de software 
móvil de administración y operación de rutas en campo para captura de datos en 



     

 

sitio, permitiendo tener información en tiempo real de la operación de fuerza de 
trabajo en campo que permite visualizar los diferentes informes y reportes de la 
misma y al mismo tiempo tener control de la operación en campo. CUARTA. EL 
CONTRATANTE está interesado en contratar los servicios de EL CONTRATISTA 
para la realización de un proyecto de Software de Automatización del Proceso y 
Gestión de Aforos, el cual consiste en que EL CONTRATANTE pueda lograr 
hacer captura automatizada de datos en campo, mediante terminales de 
radiofrecuencia, donde el usuario o el personal de EL CONTRATANTE que 
trabaja en el área pueda conocer su agenda correspondiente y realizar el proceso 
de diligenciamiento de la solicitud de servicios como corresponde y de acuerdo a 
las políticas del mismo. QUINTA. Mediante el presente documento EL 
CONTRATANTE ha decidido contratar EL CONTRATISTA para prestarle los 
servicios profesionales de desarrollo de software, lo cual se regirá bajo las 
siguientes: 
 

CLÁUSULAS 
 

PRIMERA. OBJETO: en virtud del presente contrato EL CONTRATISTA se obliga 
para con EL CONTRATANTE a prestarle los servicios de desarrollo de software, 
cumpliendo con todas las especificaciones, marcos de referencia, objetivos y 
cronogramas contenidos en el Documento SOLUCIÓN INTEGRAL PARA 
GESTION DE AFOROS OC3961 – PRESUPUESTO AÑO 2016, documento que 
hace parte del presente contrato como “ANEXO 1” y documento de confirmación 
de Pedido, que hace parte del presente contrato como “ANEXO 2”. EL 
CONTRATISTA por medio de este contrato se compromete a conceder a EL 
CONTRATANTE una licencia de la App Web y App Móvil intransferible del 
Software de Automatización del proceso y gestión de Aforos, de acuerdo con 
la funcionalidad establecida en el Documento ANEXO 1. Así mismo EL 
CONTRATISTA se obliga a realizar las labores de instalación, capacitación y 
asesoría para la implementación del SOFTWARE, de acuerdo con el alcance y a 
las funcionalidades establecidas en el Anexo 1.Por su parte, EL CONTRATANTE 
se obliga a cancelarle a EL CONTRATISTA, como contraprestación a su servicio, 
los honorarios determinados más adelante. EL CONTRATISTA prestará los 
servicios profesionales a que se obliga en virtud de este contrato con la debida 
diligencia y cuidado en todos los actos necesarios para dar cabal cumplimiento a 
los objetivos establecidos por las partes. PARÁGRAFO PRIMERO. – EL 
CONTRATANTE reconoce y acepta que el SOFTWARE es de propiedad 
intelectual de EL CONTRATISTA y que éste es el desarrollador original y único 
dueño del SOFTWARE, así como de sus futuras versiones, logotipos, 
documentación y otros productos relacionados. PARÁGRAFO SEGUNDO. – La 
licencia WEB del SOFTWARE tiene el carácter de permanente para EL 
CONTRATANTE, durante la vigencia del presente contrato, sin embargo, es 
limitada y queda circunscrita exclusivamente para su uso interno de EL 
CONTRATANTE, siempre y cuando no se violen los derechos de autor. EL  

 



     

 

CONTRATANTE se obliga a no descompilar, modificar o utilizar técnicas de 
ingeniería inversa en el SOFTWARE ni tendrá derecho de licenciar, dar en 
comodato, comercializar, ceder, vender, sublicenciar, traspasar, arrendar, distribuir 
electrónicamente o en cualquier otra forma, permitir el uso de los programas por 
terceros, vender con cable interactivo, brindar servicios de procesamiento de datos 
en línea o remoto, donar o prestar su uso a terceros, ni  total ni parcialmente. El 
presente contrato no otorga ningún derecho, título, o propiedad sobre el 
SOFTWARE o las marcas comerciales o de servicio, logotipos, documentación, 
nombres comerciales o demás productos de EL CONTRATISTA o de sus 
licenciantes. Cualquier violación por parte de EL CONTRATANTE a las 
obligaciones establecidas en la presente cláusula, le otorgará el derecho a EL 
CONTRATISTA de dar por terminada la licencia del SOFTWARE, sin tener que 
pagar ningún tipo de indemnización o compensación en favor de EL 
CONTRATANTE o de un tercero; lo anterior sin perjuicio de las acciones legales y 
contractuales a las que EL CONTRATISTA tenga derecho. PARÁGRAFO 
TERCERO. – El horario de atención a EL CONTRATANTE será en días hábiles 
de lunes a viernes, en el siguiente horario: 7:30 a.m. a 5:30 p.m. SEGUNDA. 
OBLIGACIONES DE EL CONTRATISTA- Entregar oportunamente el software 
debidamente instalado, operando a satisfacción de EL CONTRATANTE, con su 
respectiva documentación: Descripción del programa, manuales operativos acorde 
al ANEXO 1. Emplear personal idóneo y debidamente capacitado para la 
prestación del servicio contratado. Brindar toda la asistencia necesaria para la 
implementación del software a satisfacción de EL CONTRATANTE. Atender 
debidamente la garantía otorgada al producto. Abstenerse de divulgar, publicar o 
comunicar, directa o indirectamente a terceros, la información que con ocasión de 
este contrato llegare a conocer. Esta obligación se extiende a todos los socios y 
empleados de EL CONTRATISTA indefinidamente en el tiempo, incluso con 
posterioridad a la terminación del contrato cuya información se preserva. 
PARÁGRAFO PRIMERO. - EL CONTRATISTA responderá a EL 
CONTRATANTE de todos los perjuicios que se le llegaren a causar por el 
incumplimiento de una o cualquiera de sus obligaciones, cuando dicho 
incumplimiento no obedezca a justas causas comprobadas y previstas en la 
legislación vigente. TERCERA. OBLIGACIONES DE EL CONTRATANTE: 
Suministrar todos los elementos necesarios y requeridos para el buen 
funcionamiento del software, como son: hardware móvil, el sistema operativo, 
licencias de motores de bases de datos, interfaces con los sistemas a integrar  y 
los canales de comunicación necesarios (canales de datos, SIM de datos de 
comunicación). En caso de que en el proceso de análisis y modelamiento de la 
solución surjan nuevos requerimientos estos deberán considerarse como 
adiciones y se cotizarán y facturarán previo consentimiento escrito de EL 
CONTRATANTE y bajo las especificaciones acordadas. No obstante si la solución 
requerida obedece a errores o fallas en el diseño y/o instalación del software que 
sean imputables a EL CONTRATISTA, éste deberá proceder a realizar los ajustes 
y adecuaciones pertinentes de inmediato, sin que haya lugar al pago de  

 



     

 

contraprestaciones adicionales a la prevista en el presente escrito. Suministrar el 
personal idóneo y con total disponibilidad para lograr avanzar en los diferentes 
hitos del proyecto y acorde a esta disponibilidad estará ligado el cumplimiento de 
las fechas pactadas. Supervisar, administrar y controlar el uso del SOFTWARE. 
Garantizar la entrega oportuna a EL CONTRATISTA de todos los requerimientos 
necesarios para que éste último pueda terminar a cabalidad y en el tiempo 
pactado el software contratado, so pena que EL CONTRATANTE deba comenzar 
a realizar pagos proporcionales al canon mensual por los días de retraso que lleve 
a impactar la fecha de entrega final del software. En caso de no poder cumplir 
alguna de las actividades previamente definidas en el cronograma de 
implementación, EL CONTRATANTE debe solicitar a EL CONTRATISTA por 
escrito su postergación no mayor a treinta (30) días y de común acuerdo modificar 
el cronograma, teniendo en cuenta que su desplazamiento máximo no puede 
exceder 30 días de acuerdo con la cláusula Quinta: Entrega. No entregar, prestar, 
reproducir, exhibir, ni comercializar el SOFTWARE a ningún título, ni usarlo para 
fines distintos de los de su propia actividad. PARÁGRAFO PRIMERO. - Ninguna 
persona diferente al personal de EL CONTRATISTA está autorizada para realizar 
modificaciones al SOFTWARE, por esta razón EL CONTRATANTE no asume 
ninguna responsabilidad por cambios o alteraciones hechas al SOFTWARE por 
personas ajenas a éste. CUARTA. METODOLOGÍA DE IMPLANTACIÓN: EL 
CONTRATISTA implementará la metodología de desarrollo iterativo. Esta 
metodología involucra para el proceso de desarrollo de software, 4 fases 
principales, las cuales se realizan de forma cíclica e iterativas, según fases 
determinadas durante la planeación: Inicio(levantamiento de requerimientos y 
especificación de casos de uso), Diseño (proceso de arquitectura de componentes 
y sus módulos), Desarrollo (generación de código de las aplicaciones), Pruebas 
integrales y Productivo (donde se ejecutan los planes de prueba, se realiza la 
validación con los usuarios y la puesta en producción); basados en el alcance 
determinado en el Anexo 1.Con esta metodología de desarrollo iterativo con 
validaciones de alcance constates, se manejaran los pasos a continuación 
mencionados: Análisis con el cliente de cada requerimiento antes del desarrollo , 
Validación y ajustes de cada requerimiento una vez desarrollado, Documentación 
formal del requerimiento , Aprobación por parte del cliente .QUINTA. ENTREGA: 
EL CONTRATISTA entregará el SOFTWARE debidamente instalado y con toda 
su documentación a satisfacción de EL CONTRATANTE de acuerdo con el 
cronograma pactado. Además, garantizará que las opciones del programa 
descritas en la cláusula primera funcionen integralmente y se obliga a corregir 
inmediatamente cualquier falla que se pueda presentar. No obstante este plazo, 
EL CONTRATISTA se obliga cumplir por fases especificadas en la cláusula 
tercera del presente escrito. PARÁGRAFO PRIMERO. - EL CONTRATANTE se 
obliga a iniciar la salida a productivo del SOFTWARE, a más tardar dentro de los 
quince (15) días calendario siguiente a la fecha de aceptación y recepción a 
conformidad de las pruebas finales. Retrasos no imputables a EL CONTRATISTA 
en la entrega de la solución (software) serán penalizados con el cobro  

 



     

 

proporcional al valor del arriendo mensual de la solución de acuerdo con los días 
generados de retraso. SEXTA. DURACIÓN: El contrato tendrá una duración de 
doce meses prorrogables hasta treinta y seis (36) meses, contados a partir de la 
fecha de entrega del software para su respectiva utilización. SÉPTIMA. VALOR 
DEL CONTRATO: EL CONTRATANTE pagará a EL CONTRATISTA por la 
prestación de los servicios de desarrollo del software, en modalidad de 
arrendamiento la suma de tres millones quinientos mil pesos ($3.500.000.oo) mes 
por un periodo de 24 meses, valor que lleva incluido las garantías sobre el 
software. Adicionalmente se prestará el servicio de Arrendamiento de las 
terminales Dolphin 60S por un valor mensual de ciento cuatro mil pesos ($ 
104.000.oo) e impresora PR2 por un valor mensual de ochenta mil seiscientos 
pesos ($ 80.600.oo) y el Hosting de la solución de SOFTWARE por un valor 
mensual de novecientos nueve mil noventa y un pesos ($ 909.091.oo). Este precio 
no incluye el valor del IVA e incluye todas las especificaciones a que hace 
referencia la cláusula primera y las especificaciones que se anexen en este 
contrato y además 36 meses de garantía de funcionamiento contados a partir de la 
fecha de salida a productivo. PARÁGRAFO PRIMERO. -  Seguro de los 
equipos. EL CONTRATANTE cancelará un seguro mensual por los equipos con 
un canon mensual de $ 7.500 por terminal portátil y $ 4.500 por impresoras que se 
facturarán mensualmente con el arrendamiento de los equipos como un ítem 
adicional. Este seguro sólo cubre el 10% de la reposición de los equipos tanto 
para terminales como para impresoras y solo cubrirá el hurto calificado de los 
mismos. En caso de hurto calificado, el arrendador deberá cancelar un deducible 
equivalente a un salario mínimo mensual legal vigente por cada uno de los 
equipos. En caso de daño por abuso o pérdida de los equipos o hurto no 
calificado, el arrendatario deberá asumir el costo total del equipo acorde con el 
valor comercial del mismo en ese momento, suministrada por el fabricante. 
PARÁGRAFO SEGUNDO. – En los casos en que haya de ejecutarse un trabajo 
no previsto en el contrato y alcance de la solución de software, según lo previsto 
en este contrato, no del objeto contratado, EL CONTRATANTE podrá solicitar 
dichos trabajos a EL CONTRATISTA con un costo adicional por evolutivos, el cual 
será pactado entre las partes y se deberá suscribir un contrato adicional u “Otro Si 
“al actual que indique precios y objeto a realizar. OCTAVA. FORMA DE PAGO: 
EL CONTRATANTE pagará a EL CONTRATISTA una facturación mensual previa 
presentación de factura en debida forma, mediante cheque o transferencia 
electrónica, dentro de los treinta (30) días calendario siguientes a la presentación 
de la factura en las instalaciones de EL CONTRATANTE. La mera tolerancia de 
EL CONTRATISTA de recibir el pago de los honorarios con posterioridad a los 
días señalados, no se entenderá como ánimo de modificar el plazo establecido 
para el pago. Parágrafo: tal y como se muestra la propuesta recibida se tendrá en 
cuenta para el pago las siguientes circunstancia 1. Problemas técnicos con las 
PDA y las impresoras 2. No acompañamiento técnico presencial cuando se solicite 
3.Se tenga dificultades en la operatividad del software por programación, 4. No 
responde a las necesidades o requerimientos para los registros en el software de  

 



     

 

facturación. 5. La aplicación es inconsistente y desvirtúa la información que debe 
ser registrada para los procesos de facturación, Inconsistencias en la conexión 
desde las condiciones del dispositivo que impidan el adecuado funcionamiento, de 
no cumplirse alguna de ellas, los costos de esto no serán tenidos en cuenta para 
realizar el pago. NOVENA. DERECHOS DE PROPIEDAD: Los derechos de 
propiedad sobre el software que se desarrolle con ocasión del contrato serán de 
EL CONTRATISTA. Por su parte, EL CONTRATISTA, conservará sus derechos 
morales de paternidad e integridad sobre el software desarrollado. DÉCIMA. 
INDEPENDENCIA DEL CONTRATISTA Y EXCLUSIÓN DE LA RELACION 
LABORAL: EL CONTRATANTE pagará a EL CONTRATISTA únicamente los 
valores objeto del contrato sin que por esto haya lugar a vínculo laboral alguno con 
las personas que deban trabajar en la instalación de la aplicación. Las partes 
declaran que EL CONTRATISTA actúa en forma independiente en todos los 
órdenes, de suerte que el personal calificado o no, que se requiera para el 
cumplimiento del presente contrato es de exclusiva responsabilidad de EL 
CONTRATISTA, tanto salarial como prestacionalmente, por lo que EL 
CONTRATANTE queda liberado de cualquier obligación sobre salarios, 
prestaciones o indemnizaciones que por cualquier motivo pueda tener derecho el 
personal a cargo de EL CONTRATISTA. EL CONTRATISTA prestará los servicios 
contratados con plena autonomía e independencia técnica, científica y 
administrativa; en consecuencia, en ningún caso existirá relación laboral entre EL 
CONTRATANTE y EL CONTRATISTA para la prestación de los servicios. 
DÉCIMA PRIMERA. EL CONTRATISTA no será responsable, salvo dolo y culpa 
grave, por: 1. Reclamaciones de terceros contra EL CONTRATANTE por 
pérdidas, daños o perjuicios. 2. Pérdida de los registros, bases de datos o 
información de EL CONTRATANTE, o el daño de cualquiera de ellos. 3. Daños o 
perjuicios económicos indirectos, incluidas las pérdidas de ganancias y ahorros, 
lucro cesante o daños imprevisibles. PARÁGRAFO PRIMERO. – EL 
CONTRATISTA no garantiza operación ininterrumpida ni libre de todo error. Si por 
cualquier razón, exceptuando dolo o culpa grave, debe EL CONTRATISTA 
indemnizar a EL CONTRATANTE, el límite máximo total posible de dicha 
indemnización será una suma equivalente al 20% del valor del presente contrato. 
DÉCIMA SEGUNDA. CESIÓN DEL CONTRATO Y SUBCONTRATACIÓN: EL 
CONTRATISTA no podrá ceder parcial  ni totalmente la ejecución del presente 
contrato a un tercero, ni podrá subcontratar su ejecución, salvo previa autorización 
expresa y escrita de EL CONTRATANTE. DÉCIMA TERCERA.CLÁUSULA 
PENAL: El incumplimiento o violación por una de las partes contratantes de 
alguna o algunas de las obligaciones o prohibiciones consignadas en este 
contrato, la constituirá en deudora de la otra parte, a título de cláusula penal 
sancionatoria, en una suma igual al 15% del valor del mismo, sin perjuicio de que 
pueda exigirse por separado la terminación del contrato y la indemnización de los 
perjuicios que pueda haber sufrido como consecuencia del incumplimiento. En 
caso de que la multa establecida en esta cláusula llegue a ser exigible, EL 
CONTRATANTE podrá, o deducir su valor de las sumas que se deban a EL  

 



     

 

CONTRATISTA, o cobrar dicha suma mediante la vía ejecutiva, para cuyos 
efectos las partes aceptan expresamente que el presente contrato presta mérito 
ejecutivo. DÉCIMA CUARTA.CAUSALES DE TERMINACIÓN DEL CONTRATO: 
El presente contrato podrá darse por terminado antes de su vencimiento, por las 
siguientes causas: a) Por el mutuo acuerdo entre las partes expresado en 
documento escrito. b) El vencimiento del plazo estipulado, salvo que las partes 
convengan en prorrogarlo. c) En forma unilateral por parte de EL 
CONTRATANTE, cuando a juicio del mismo las labores desarrolladas por EL 
CONTRATISTA dejen de ser satisfactorias. d) Por el incumplimiento por parte de 
EL CONTRATISTA de una o varias de las obligaciones que adquiere en virtud de 
este contrato. e) En forma unilateral por parte de EL CONTRATISTA por 
incumplimiento en los pagos total o parcialmente, luego de haberse presentado 
correctamente las facturas. f) Por incapacidad o inhabilidad de las partes para la 
ejecución de las obligaciones que asumen en virtud de este contrato, 
entendiéndose esta circunstancia como causal de incumplimiento del mismo. g) 
Por disolución o liquidación de EL CONTRATISTA o EL CONTRATANTE, 
entendiéndose esta circunstancia como causal de incumplimiento del contrato. h) 
De manera unilateral por cualquiera de las partes cuando la otra haga parte de la 
denominada lista Clinton. I) Por fuerza mayor o caso fortuito debidamente 
comprobados que hagan totalmente imposible el cumplimiento del objeto del 
presente contrato por cualquiera de las partes. DÉCIMA QUINTA. 
MODIFICACIONES: Ningún cambio, modificación o complementación de este 
acuerdo será efectivo si no está firmado por los representantes autorizados de las 
partes. DÉCIMA SEXTA. SANCIONES: Las partes de común acuerdo se someten 
al siguiente régimen de sanciones: 1) En caso de retardo injustificado en el pago 
del canon mensual o de mora en el pago de cualquier otra suma a cargo de EL 
CONTRATANTE, éste pagará a EL CONTRATISTA, sin necesidad de 
requerimiento alguno y sobre la suma adeudada, intereses moratorios liquidados a 
la tasa máxima legal permitida por la ley. 2) En el evento de terminación unilateral 
del contrato por EL CONTRATANTE, este deberá pagar a EL CONTRATISTA el 
valor correspondiente a los cánones que faltaren por causarse hasta la 
terminación del contrato y al cumplimiento del plazo mínimo establecido para el 
arrendamiento del software. 3) En caso de presentarse sobrecostos en la 
implementación de la solución, tales como repetir viajes, viáticos, costos de horas 
ingeniero, por razones ajenas a EL CONTRATISTA, estos costos serán 
facturados de manera independiente a EL CONTRATANTE previa autorización 
por este. DÉCIMA SEPTIMA. CONFIDENCIALIDAD: EL CONTRATISTA 
reconoce y acepta que por información confidencial se entiende cualquier 
información técnica, financiera, industrial, comercial o estratégica, como las 
especificaciones, los métodos de prueba y análisis de los productos, los sistemas 
de costos, de diseño, de mercadeo, el modelo operativo y la venta de los 
productos y cualquier otra información relacionada con las operaciones de 
negocios presentes y futuros de EL CONTRATANTE, tales como bases de datos, 
fórmulas, investigaciones, licencias otorgadas y en trámite, procesos,  

 



     

 

herramientas, diseños, patrones, modelos, dibujos, esquemas, aplicaciones, 
invenciones, productos, subproductos, componentes, materiales, hardware, 
software y todos los demás activos tangibles e intangibles con valor comercial y 
con sus procesos productivos, manufactureros, comerciales e industriales; así 
mismo, toda la información relacionada con sus procesos productivos e 
industriales y con su estructura organizacional; bien sea que esta información sea 
escrita, oral o visual; almacenada en medios físicos, magnéticos, digitales, 
contenida en software, (incluyendo toda la documentación y archivos contenidos 
en éste), de la cual tenga conocimiento o a la cual tenga acceso EL 
CONTRATISTA por cualquier medio y por cualquier circunstancia, en virtud de la 
ejecución de este Contrato, o que le sea suministrada por cualquiera de los 
funcionarios de EL CONTRATISTA o por sus asesores externos. Las partes 
desde ahora aceptan, declaran y reconocen que toda la información confidencial 
de EL CONTRATANTE es de propiedad exclusiva de ésta y que le ha sido o le 
será revelada a EL CONTRATISTA únicamente con el propósito de permitir el 
cabal cumplimiento de sus funciones y obligaciones respecto de este Contrato. 
Teniendo en cuenta el sentido y alcance de la expresión información confidencial 
que se acaba de señalar, así como el significado que le dan a esta expresión las 
normas comerciales nacionales e internacionales y los usos y las costumbres 
mercantiles nacionales e internacionales, EL CONTRATISTA se obliga 
a:Mantener estricta confidencialidad sobre cualquier documento, información o 
dato relacionado con la información confidencial que sea proporcionado por EL 
CONTRATANTE, en relación con la relación comercial que exista entre las partes. 
No revelar, exhibir o dar a conocer a terceros, la información confidencial a la que 
tuviera acceso con motivo de la relación comercial que exista entre las partes. 
Guardar absoluta e irrestricta reserva en relación con la totalidad de la información 
confidencial de tal forma que no sea conocida por terceros. No editar, copiar o 
reproducir por ningún medio, cualquiera que éste sea, la información confidencial 
que le fue suministrada. No utilizar la información confidencial en forma alguna, 
directamente o a través de terceros, en asuntos de negocios o actividades de 
cualquier tipo, distintas a aquellas acordadas y/o previamente autorizadas por EL 
CONTRATANTE mediante documento escrito. Limitar la divulgación de la 
información confidencial a aquellos miembros de EL CONTRATISTA que estén 
involucrados en el desarrollo del objeto de este Contrato y que se hayan obligado 
previamente. EL CONTRATISTA se obliga a tomar todas las medidas necesarias 
para proteger la Información Confidencial con el ánimo de prevenir que dicha 
información sea revelada y a realizar sus mejores esfuerzos para evitar que sus 
agentes o empleados divulguen la información confidencial. Son excepciones a las 
obligaciones de confidencialidad aquí estipuladas las siguientes: Que la 
información confidencial fuere conocida previamente por EL CONTRATISTA y su 
posesión anterior sea demostrada, en el momento que sea revelada. Que la 
información confidencial sea o se convierta en disponible al público, a través de 
personas o medios diferentes a EL CONTRATISTA o a las personas vinculadas 
con éste. Que la información confidencial sea recibida por EL CONTRATISTA de 

 



     

 

 buena fe, de una tercera persona que revele dicha información sobre una base no 
confidencial sin violar ninguna obligación de secreto relacionada con la 
información revelada. Que la revelación y/o divulgación de la información de que 
se trate se realice en desarrollo o por mandato de una ley, decreto o sentencia u 
orden de autoridad competente. En este caso EL CONTRATISTA se obliga a 
avisar por escrito a EL CONTRATANTE inmediatamente tenga conocimiento de 
esta obligación, para que ésta pueda tomar las medidas necesarias para proteger 
su información confidencial y, de igual manera, EL CONTRATISTA se 
compromete a tomar las medidas pertinentes para atenuar los efectos de la 
divulgación. DÉCIMA OCTAVA. GASTOS LEGALES: Los impuestos y gastos de 
legalización que ocasione el presente contrato correrán por cuenta de ambas 
partes en igual proporción. DECIMA NOVENA: GARANTÍAS: EL CONTRATISTA 
se obliga a constituir a su cargo y en favor de ENVIASEO E.S.P, la siguiente 
garantía, la cual deberán ser otorgadas por Entidad Bancaria o Compañía de 
Seguro, dicha garantía respaldará el cumplimiento de todas y cada una de las 
obligaciones que surjan a cargo de EL CONTRATISTA frente a ENVIASEO E.S.P, 
por razón de la celebración, ejecución y liquidación de este contrato, la cual se 
mantendrá vigente durante su ejecución y liquidación y se ajustará a los límites, 
existencia y extensión, amparando el siguiente riesgo:  CUMPLIMIENTO: Por un 
monto equivalente al veinte por ciento (20%) del valor total del contrato y por el 
término de duración del contrato y cuatro (04) meses más. PARAGRAFO: Las 
pólizas deben llegar a Enviaseo E.S.P dentro de los cinco (5) días hábiles 
siguientes a la firma del contrato. VIGESIMA: supervisión: ENVIASEO E.S.P se 
encargará de realizar el seguimiento, cumplimiento, control, vigilancia y ejecución 
del presente contrato a través del coordinador de facturación y cartera  y del 
Coordinador de Tecnología e informática o quien haga sus veces, quien será 
responsable por las actividades encomendadas en calidad de supervisor. Toda 
relación entre supervisor y contratista atinente a este contrato, se hará de manera 
escrita. VEGESIMA PRIMERA: RETENCIONES DE LEY: EL CONTRATISTA 
autoriza expresamente a ENVIASEO E.S.P., para efectuar las deducciones por 
concepto de estampillas, impuestos, tasas y contribuciones a que haya lugar. 
VIGESIMA SEGUNDA: IMPUTACIÓN DEL GASTO: Los pagos que deba efectuar 
ENVIASEO E.S.P. en razón del presente contrato, se harán con cargo al rubro 
presupuestal 240130552204 denominado arrendamiento y vigilancia, Certificado 
de Disponibilidad Presupuestal Nro. 300027 del catorce (14) de marzo  de 2016 y 
Certificado de Registro del Compromiso Presupuestal 50 de enero de la anualidad. 
VIGESIMA TERCERA: Inhabilidades e Incompatibilidades: Bajo la gravedad 
del juramento, que se entiende prestado con la aceptación del presente contrato, 
declara EL CONTRATISTA que no incurre en ninguna causal de inhabilidad e 
incompatibilidad prevista en la Ley 80 de 1993 y en los artículos 44 numeral 44.4 y 
66 de la Ley 142 de 1994. Así mismo, se compromete a informar por escrito 
oportunamente a ENVIASEO E.S.P. si durante la vigencia del contrato le 
sobreviniere causal de incompatibilidad e inhabilidad.  VIGESIMA CUARTA. 
SOLUCION DE CONFLICTOS: Las partes convienen que en caso de surgir  

 



     

 

diferencias entre ellos por razón o con ocasión de la celebración, ejecución, 
terminación o liquidación del presente contrato, serán resueltas mediante 
procedimientos de  conciliación. Para estos efectos, las partes dispondrán de 
treinta (30) días contados a partir de la fecha en que cualquiera de ellas requiera a 
la otra por escrito en tal sentido, término que podrá ser prorrogado de común 
acuerdo. En caso de fracasar los mecanismos de arreglo por este medio, las 
diferencias serán resueltas a través de la jurisdicción ordinaria. VIGÉSIMA. 
DOMICILIO CONTRACTUAL Y DIRECCIONES: Para todos los efectos legales el 
domicilio contractual será la ciudad de Envigado, departamento de Antioquia. 
VIGESIMA QUINTA: Liquidación: Será objeto de liquidación de conformidad con 
el artículo 11 de la ley 1150 de 2007. 
 
 
Para constancia se firma en municipio de Envigado a los diez y seis (16) días del 
mes de marzo de dos mil dieciséis (2016) 
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